
4+

ATTENTION :
DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:

INSTRUCTIONS • MODE D’EMPLOI • ANLEITUNG • ISTRUZIONI • GEBRUIKSAANWIJZING
INSTRUCCIONES • INSTRUÇÕES • ANVISNINGAR • KÄYTTÖOHJE • BRUGSANVISNING

BRUKSANVISNING • INSTRUKCJA • POKYNY • ÚTMUTATÓ • ИНСТРУКЦИЯ
ΟΔΗΓΙΕΣ • KULLANIM KILAVUZU • ІНСТРУКЦІЯ • INSTRUCŢIUNI •                 التعليمات

WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts. • ACHTUNG: Nicht 
für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Kleine Teile. • AVVERTENZA: Non adatto a 
bambini di età inferiore a 36 mesi. Piccole parti. • WAARSCHUWING: Niet geschikt 
voor kinderen jonger dan 36 maanden. Kleine onderdelen • ADVERTENCIA: PELIGRO 
DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque 
contiene piezas pequeñas que podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o 
inhaladas por el/la niño/a. • VARNING: Ente lämplig för barn under 36 månader. Små 
delar. • VAROITUS: Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille. Pieniä osia. • 
ADVARSEL: Ikke egnet for børn under 36 måneder. Små dele. • ADVARSEL: Ikke egnet 
for barn under 36 måneder. Små deler. • ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не предназначено 
для детей в возрасте до 3 лет. Мелкие детали. • OSTRZEŻENIE: Nie nadaje się dla 
dzieci w wieku poniżej 36 miesięcy. Małe części.  • UPOZORNĚNÍ: Nevhodné pro děti 
mladší 36 měsíců. Malé části.  • UPOZORNENIE: Nevhodné pre deti vo veku do 36 
mesiacov. Malé časti. • FIGYELMEZTETÉS: Csak 36 hónaposnál idősebb gyermekek 
számára alkalmas. Kis alkatrészek. • AVERTISMENT: Nerecomandată copiilor mai mici 
de 36 de luni. Părţi mici. • ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 
36 μηνών. Μικρά κομμάτια. • UYARI: 36 aydan küçük çocuklar için uygun değildir. 
Küçük parçalar. • ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Не призначено для дітей віком до 36 місяців. 
Дрібні деталі. • .تحذیر: غیر مناسبة للأطفال دون 36 شھراً - قطع صغیرة

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION. • CONSERVEZ CE MODE D’EMPLOI POUR VOUS Y 
RÉFÉRER EN CAS DE BESOIN, CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. • DIESE ANLEITUNG BITTE FÜR RÜCKFRAGEN UND ZUR WEITEREN 
VERWENDUNG AUFBEWAHREN. SIE ENTHÄLT WICHTIGE INFORMATIONEN. • CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI PER RIFERIMENTO FUTURO. CONTENGONO 
INFORMAZIONI IMPORTANTI. • BEWAAR DE GEBRUIKSAANWIJZING, WANT DEZE KAN LATER NOG VAN PAS KOMEN. • GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA 
CONSULTARLAS EN EL FUTURO, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE. • GUARDAR ESTAS INSTRUÇÕES PARA REFERÊNCIA FUTURA, POIS CONTÊM 
INFORMAÇÕES IMPORTANTES. • SPARA DE HÄR ANVISNINGARNA EFTERSOM DE INNEHÅLLER VIKTIG INFORMATION. • SÄILYTÄ KÄYTTÖOHJE VASTAISEN VARALLE, 
SILLÄ SIINÄ ON TÄRKEÄÄ TIETOA. • DENNE BRUGSANVISNING INDEHOLDER VIGTIGE OPLYSNINGER OG BØR GEMMES TIL SENERE BRUG. • TA VARE PÅ DENNE BRUKSANVISNINGEN FOR SENERE 
BRUK. DEN INNEHOLDER VIKTIG INFORMASJON. • ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ NA PRZYSZŁOŚĆ, PONIEWAŻ ZAWIERA WAŻNE INFORMACJE. • USCHOVEJTE TYTO POKYNY PRO PŘÍPAD POTŘEBY, 
OBSAHUJÍ DŮLEŽITÉ INFORMACE. • TENTO NÁVOD OBSAHUJE DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE, PRETO SI HO USCHOVAJTE PRE PRÍPAD ĎALŠEJ POTREBY. • KÉRJÜK, ŐRIZZE MEG EZT AZ ÚTMUTATÓT, MERT 
A KÉSŐBBIEKBEN IS FELHASZNÁLHATÓ, FONTOS INFORMÁCIÓKAT TARTALMAZ. • СОХРАНИТЕ ЭТУ ИНСТРУКЦИЮ ДЛЯ ПОСЛЕДУЮЩЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ, ТАК КАК ОНА СОДЕРЖИТ ВАЖНУЮ 
ИНФОРМАЦИЮ. • ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ, ΚΑΘΩΣ ΠΕΡΙΕΧΟΥΝ ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ. • ÖNEMLİ BİLGİLER İÇEREN BU KULLANIM KILAVUZUNU, DAHA SONRA 
BAŞVURMAK İÇİN LÜTFEN SAKLA. • ЗБЕРЕЖІТЬ ЦЮ ІНСТРУКЦІЮ ДЛЯ ВИКОРИСТАННЯ В МАЙБУТНЬОМУ, ОСКІЛЬКИ ВОНА МІСТИТЬ ВАЖЛИВУ ІНФОРМАЦІЮ. • PĂSTRAȚI ACESTE INSTRUCȚIUNI 
PENTRU A LE PUTEA CONSULTA ULTERIOR, DEOARECE CONȚIN INFORMAȚII IMPORTANTE. • .يجب الاحتفاظ بهذه التعليمات مستقبلاً لاحتوائها على معلومات هامة

TO PLAY (CONTD.) • POUR JOUER (SUITE) • SPIELEN (FORTSETZUNG) • PER GIOCARE (SEGUE) • ZO SPEEL JE (VERVOLG) • PARA JUGAR (CONTINUACIÓN) • PARA BRINCAR (CONT.)
SÅ HÄR LEKER DU (FORTS.) • KÄYTTÖ (JATKUU) • SÅDAN LEGER DU (FORTS.) • SLIK GJØR DU (FORTS.) • ZABAWA (CD.) • HRA (POKRAČOVÁNÍ) • HRA (POKRAČOVANIE)

JÁTÉK (FOLYTATÁS) • КАК ИГРАТЬ (ПРОДОЛЖЕНИЕ) • ΓΙΑ ΝΑ ΠΑΙΞΕΤΕ (ΣΥΝ.) • NASIL OYNANIR? (DEVAMI) • ЯК ГРАТИ (ПРОДОВЖ.) • CUM SE JOACĂ (CONTINUARE) • للّعب (يتبع)

NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE
MOINS DE 36 MOIS - PETITS ÉLÉMENTS.ATTENTION : 

NÃO INDICADO / NÃO RECOMENDÁVEL PARA
CRIANÇAS MENORES DE 3 (TRÊS) ANOS PORATENÇÃO: 

CONTER PARTE(S) PEQUENA(S) QUE PODE(M) SER ENGOLIDA(S) OU
ASPIRADA(S) PODENDO PROVOCAR ASFIXIA. 

OR • OU • ODER • O • OF
ELLER • TAI • LUB • NEBO
ALEBO • VAGY • ИЛИ • Ή
YA DA • АБО • SAU •      أو
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TO RESET • POUR RÉINITIALISER • ZURÜCKSETZEN • PER 
GIOCARE DI NUOVO • RESETTEN • PARA REINICIAR • 
ÅTERSTÄLL • PALAUTUS ALKUASENTOON • NULSTILLING • 
TILBAKESTILL • RESETOWANIE • VÝCHOZÍ NASTAVENÍ • 
PÔVODNÉ NASTAVENIE • VISSZAÁLLÍTÁS • ПЕРЕУСТАНОВКА • 
ΓΙΑ ΕΠΑΝΑΦΟΡΑ • İLK HALİNE DÖNDÜRME • ДЛЯ ПОВТОРНОЇ 
ГРИ • MODALITATE DE RESETARE • لإعادة الإعداد

START THE RACE! • DÉMARREZ LA COURSE ! • DAS RENNEN STARTEN! • INIZIA LA GARA! • START DE RACE! • ¡EMPIEZA LA CARRERA! • COMEÇAR A CORRIDA! • 
STARTA TÄVLINGEN! • ALOITA KISA! • START LØBET! • START KAPPKJØRINGEN! • ZACZNIJ WYŚCIG! • ZAHAJTE ZÁVOD! • SPUSTI PRETEKY! • KEZDŐDHET A 
VERSENY! • НАЧНИ ГОНКУ! • ΞΕΚΙΝΗΣΤΕ ΤΟΝ ΑΓΩΝΑ! • YARIŞI BAŞLAT! • РОЗПОЧНІТЬ ПЕРЕГОНИ! • ÎNCEPE CURSA! • !ابدئي السباق

PETS POP UP! • LES ANIMAUX SORTENT ! • TIERE TAUCHEN AUF! • GLI ANIMALETTI COMPAIONO! • HUISDIEREN KOMEN TEVOORSCHIJN! • ¡LAS MASCOTAS 
ENTRAN EN ESCENA! • OS ANIMAIS DE ESTIMAÇÃO SALTAM! • HUSDJUR DYKER UPP! • LEMMIKIT TULEVAT ESIIN! • KÆLEDYRS-POP-OP. • KJÆLEDYR! • 
WYSKAKUJĄCE ZWIERZĄTKA! • VYSKAKUJÍCÍ MAZLÍČCI! • OBJAVIA SA ZVIERATKÁ! • A KISÁLLATOK ELŐUGRANAK! • ЖИВОТНЫЕ ВЫСКАКИВАЮТ! • ΤΑ ΖΩΑΚΙΑ 
ΠΕΤΑΓΟΝΤΑΙ! • HAYVAN FİGÜRLERİ AÇILIR. • З'ЯВЛЯЮТЬСЯ ДОМАШНІ УЛЮБЛЕНЦІ! • APAR ANIMALE DE COMPANIE! • !أصدقاء أليفة ومفاجأت

SPIRAL DOWN! • DESCENDEZ EN SPIRALE ! • HINUNTERFAHREN! • SFRECCIA GIÙ PER LA SPIRALE! • STUIF 
OMLAAG! • ¡BAJA POR LA ESPIRAL! • DESCE EM ESPIRAL! • KÖR NEDÅT! • KIIDÄ ALAS! • NED AD SPIRALEN! • 
KJØR I EN SPIRAL! • ZJEDŹ ZAKRĘCONYM TOREM! • SJEĎTE PO SPIRÁLE! • PRETEKAJ PO ŠPIRÁLE DOLE! • 
KANYAROGJ LE! • ЗАПУСТИ МАШИНКИ ВНИЗ! • ΤΡΕΞΤΕ ΚΑΤΩ! • YOKUŞ AŞAĞI! • ПО СПІРАЛІ ВНИЗ! • MERGI 
ÎN JOS ÎN SPIRALĂ! • انطلقي نزولاً بحركة لولبية!

ADD EXTRA TRACK! • AJOUTEZ UNE PISTE SUPPLÉMENTAIRE  ! • ZUSÄTZLICHEN TRACK HINZUFÜGEN. • 
AGGIUNGI UNA PISTA EXTRA! • VOEG EEN EXTRA BAAN TOE! • ¡AÑADE UNA PISTA EXTRA! • ADICIONAR OUTRA 
PISTA! • LÄGG TILL EXTRA SPÅR! • PIDENNÄ RATAA! • TILFØJ EKSTRA BANESTYKKER. • LEGG TIL EKSTRA 
SPOR! • DODAJ WIĘCEJ TORU! • PŘIDEJTE DALŠÍ DRÁHU! • PRIDAJ ĎALŠIU DRÁHU! • ADJ HOZZÁ KIEGÉSZÍTŐ 
PÁLYÁT! • ДОБАВЬ ДОПОЛНИТЕЛЬНУЮ ТРАССУ! • ΠΡΟΣΘΕΣΤΕ ΔΙΑΔΡΟΜΗ! • EK PİSTLER EKLEYİN. • 
ДОДАЙТЕ ДОДАТКОВІ ДОРІЖКИ! • ADAUGĂ O PISTĂ SUPLIMENTARĂ! • !أضيفي المزيد من المضامير
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COLORS AND DECORATIONS MAY VARY. • LES COULEURS ET LES DÉCORATIONS PEUVENT VARIER. • ABWEICHUNGEN IN FARBE UND GESTALTUNG VORBEHALTEN. • COLORI E DECORAZIONI 
POSSONO VARIARE. • AFWIJKENDE KLEUREN EN VERSIERINGEN MOGELIJK. • LA DECORACIÓN Y LOS COLORES PUEDEN SER DISTINTOS DE LOS MOSTRADOS. • AS CORES E AS 
DECORAÇÕES PODEM DIFERIR DAS APRESENTADAS. • FÄRGER OCH DEKORATIONER KAN VARIERA. • VÄRIT JA KUVIOT VOIVAT VAIHDELLA. • FARVER OG MØNSTRE KAN AFVIGE FRA DET 
VISTE. • FARGER OG DEKOR KAN VARIERE. • KOLORY I ELEMENTY DEKORACYJNE MOGĄ SIĘ RÓŻNIĆ. • BARVY A VZHLED SE MOHOU LIŠIT. • FARBY A DEKORÁCIE SA MÔŽU LÍŠIŤ. • A SZÍNEK 
ÉS DÍSZÍTÉSEK ELTÉRHETNEK AZ ÁBRÁZOLTTÓL. • ЦВЕТА И ОФОРМЛЕНИЕ МОГУТ РАЗЛИЧАТЬСЯ. • ΤΑ ΧΡΩΜΑΤΑ ΚΑΙ ΤΑ ΣΧΕΔΙΑ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΔΙΑΦΕΡΟΥΝ. • RENKLER VE SÜSLEMELER 
ÇEŞİTLİLİK GÖSTEREBİLİR. • КОЛЬОРИ Й ЗОВНІШНІЙ ВИГЛЯД МОЖУТЬ ВІДРІЗНЯТИСЯ. • CULORILE ȘI DECORAȚIUNILE POT VARIA. • .قد تختلف الألوان وقطع الزينة
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CONTENTS • CONTIENT • INHALT • CONTENUTO • INHOUD • CONTENIDO • CONTEÚDO
INNEHÅLL • SISÄLTÖ • INDHOLD • INNHOLD • ZAWARTOŚĆ • OBSAH • TARTALOM
СОДЕРЖИМОЕ • ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ • İÇİNDEKİLER • ВМІСТ • CONŢINUT • المحتويات

ASSEMBLY • ASSEMBLAGE • ZUSAMMENBAU • MONTAGGIO • IN ELKAAR ZETTEN • MONTAJE • MONTAGEM
MONTERING • KOKOAMINEN • SAMLING • MONTERING • MONTAŻ • SESTAVENÍ • MONTÁŽ • ÖSSZESZERELÉS

СБОРКА • ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ • KURULUM • ЗБИРАННЯ • ASAMBLARE • التركيب

APPLY LABELS • POSE DES AUTOCOLLANTS • AUFKLEBER ANBRINGEN • APPLICAZIONE DEGLI ADESIVI • STICKERS OPPLAKKEN
PEGA LAS PEGATINAS • APLICAÇÃO DOS AUTOCOLANTES • SÄTT FAST KLISTERMÄRKENA • TARROJEN KIINNITYS

SÆT MÆRKATERNE PÅ • SETT PÅ KLISTREMERKENE • PRZYKLEJ NAKLEJKI • PŘILEPENÍ SAMOLEPEK • NALEPTE NÁLEPKY
A MATRICÁK FELRAGASZTÁSA • ПРИКРЕПИТЕ НАКЛЕЙКИ • ΚΟΛΛΗΣΤΕ ΤΑ ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΑ • ÇIKARTMALARI YAPIŞTIR

НАНЕСЕННЯ НАКЛЕЙОК • APLICAREA ETICHETELOR • .تثبيت الملصقات

KEY: • LÉGENDE :
LEGENDE: • LEGENDA:
CLAVE: • VIKTIGT:
SYMBOLIT: • ANVISNING:
NØKKEL: • KĽÚČ:
JELMAGYARÁZAT:
УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ:
ΣΥΜΒΟΛΟ: • İPUCU:
ПІДКАЗКИ: • LEGENDĂ:
مفتاح الرموز:

CLICK! • CLIC ! • KLICK!
CLIC! • KLIK! • ¡CLIC!
CLIQUE! • KLIKK! • CVAK!
KATT! • ЩЕЛК! • ΚΛΙΚ!
TIK! • КЛАЦ! • !ة طقّ

SNAP TO CONNECT. • CLIPSEZ LES ÉLÉMENTS POUR LES 
CONNECTER. • ZUSAMMENSTECKEN. • AGGANCIA PER 
COLLEGARE. • KLIK AAN ELKAAR OM TE KOPPELEN. • 
ENCAJA PARA CONECTAR. • ENCAIXAR PARA UNIR. • TRYCK 
FÖR ATT KOPPLA IHOP. • YHDISTÄ PAINAMALLA. • KLIK FOR 
AT FORBINDE. • KLIKK PÅ PLASS FOR Å KOBLE SAMMEN. • 
ZATRZAŚNIJ, ABY POŁĄCZYĆ. • SPOJTE ZACVAKNUTÍM. • 
PRIPOJ ZACVAKNUTÍM. • A CSATLAKOZTATÁSHOZ ÖSSZE 
KELL PATTINTANI. • ЗАЩЕЛКНИТЕ, ЧТОБЫ СОЕДИНИТЬ. • 
ΣΥΝΔΕΣΤΕ. • İÇ İÇE GEÇİREREK BAĞLA. • З’ЄДНУЙТЕ 
ДЕТАЛІ, ДОКИ НЕ ПОЧУЄТЕ ЗВУК КЛАЦАННЯ. • FIXAŢI CU 
UN CLIC PENTRU A CONECTA. • .ًاضغط لوصلها معا

ALIGN MOLDED LETTERS. • ALIGNEZ LES LETTRES SUR LES ÉLÉMENTS. • 
DIE EINGESTANZTEN BUCHSTABEN AUSRICHTEN. • ALLINEA LE 
LETTERE STAMPATE. • PLAATS DE GEVORMDE LETTERS OP ÉÉN LIJN. • 
ALINEA LAS LETRAS. • ALINHAR AS LETRAS MOLDADAS. • PASSA IN 
DE GJUTNA BOKSTÄVERNA. • KOHDISTA KIRJAIMET. • SØRG FOR, AT 
DE STØBTE BOGSTAVER PASSER. • DE TRYKTE BOKSTAVENE MÅ 
STILLES PÅ LINJE. • ZŁÓŻ ZGODNIE Z OZNACZENIAMI LITEROWYMI. • 
SPOJTE DÍLY SE STEJNÝMI VYLISOVANÝMI PÍSMENY. • ZAROVNAJ 
VYRAZENÉ PÍSMENÁ. • IGAZÍTSA EGYMÁSHOZ A NYOMOTT JELEKET. • 
СОВМЕСТИТЕ БУКВЫ. • ΕΥΘΥΓΡΑΜΜΙΣΤΕ ΤΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ. • HARFLERLE 
İŞARETLENEN KALIPLARI HİZALA. • СУМІЩАЙТЕ РЕЛЬЄФНІ ЛІТЕРИ. • 
ALINIAŢI LITERELE MARCATE. • .يجب محاذاة الأحرف المطبوعة

ASSEMBLY COMPLETED. • L’ASSEMBLAGE EST 
TERMINÉ. • DER ZUSAMMENBAU IST ABGESCHLOSSEN. • 
MONTAGGIO COMPLETATO. • DE MONTAGE IS KLAAR. • 
MONTAJE COMPLETADO. • MONTAGEM CONCLUÍDA. • 
MONTERING FÄRDIG. • TÄYSIN KOOTTU. • LEGETØJET 
ER NU SAMLET. • MONTERINGEN ER FULLFØRT. • 
MONTAŻ UKOŃCZONY. • SESTAVENÍ JE DOKONČENO. • 
MONTÁŽ JE DOKONČENÁ. • AZ ÖSSZESZERELÉS 
EZZEL VÉGET IS ÉRT. • СБОРКА ЗАВЕРШЕНА. • H 
ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ ΟΛΟΚΛΗΡΩΘΗΚΕ. • KURULUM 
TAMAMLANDI. • ЗБИРАННЯ ЗАВЕРШЕНО. • ASAMBLARE 
FINALIZATĂ. • ّ التركيب. تم

ONE-TIME ASSEMBLY • ASSEMBLAGE DÉFINITIF • 
EINMALIGER ZUSAMMENBAU • MONTAGGIO 
PERMANENTE • HOEFT MAAR ÉÉN KEER IN ELKAAR 
TE WORDEN GEZET • MONTAJE PERMANENTE • 
MONTAGEM DEFINITIVA • ENGÅNGSMONTERING • 
KOKOAMINEN VAIN ENSIMMÄISELLÄ KERRALLA • 
ENGANGSSAMLING • ENGANGSMONTERING • MONTAŻ 
JEDNORAZOWY • SESTAVENÍ NATRVALO • JEDNORAZOVÁ 
MONTÁŽ • EGYSZERI ÖSSZESZERELÉS • РАЗОВАЯ 
СБОРКА • Η ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ ΓΙΝΕΤΑΙ ΜΙΑ ΦΟΡΑ. • 
TEK SEFERLİK KURULUM • ОДНОРАЗОВЕ ЗБИРАННЯ • 
ASAMBLARE UNICĂ • تركيب لمرة واحدة
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BOTTOM VIEW • VUE DE DESSOUS
ANSICHT VON UNTEN • VISTA DAL BASSO

ONDERAANZICHT • PARTE INFERIOR
VISTO PELA BASE • UNDERIFRÅN • KUVA ALTA

SET NEDEFRA • SETT NEDENFRA • WIDOK Z DOŁU
POHLED ZESPODU • POHĽAD ZDOLA

ALULNÉZET • ВИД СНИЗУ • ΚΑΤΩ ΟΨΗ
ALTTAN GÖRÜNÜM • ВИГЛЯД ЗНИЗУ
VEDERE DE JOS •                                        المظهر من الأسفل
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ALTTAN GÖRÜNÜM • ВИГЛЯД ЗНИЗУ
VEDERE DE JOS •                                        المظهر من الأسفل

BOTTOM VIEW • VUE DE DESSOUS
ANSICHT VON UNTEN • VISTA DAL BASSO

ONDERAANZICHT • PARTE INFERIOR
VISTO PELA BASE • UNDERIFRÅN • KUVA ALTA

SET NEDEFRA • SETT NEDENFRA • WIDOK Z DOŁU
POHLED ZESPODU • POHĽAD ZDOLA

ALULNÉZET • ВИД СНИЗУ • ΚΑΤΩ ΟΨΗ
ALTTAN GÖRÜNÜM • ВИГЛЯД ЗНИЗУ
VEDERE DE JOS •                                        المظهر من الأسفل
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ASSEMBLY (CONTD.) • ASSEMBLAGE (SUITE) • ZUSAMMENBAU (FORTSETZUNG) • MONTAGGIO (SEGUE) • IN ELKAAR ZETTEN (VERVOLG) • MONTAJE (CONTINUACIÓN) • MONTAGEM (CONT.)
MONTERING (FORTS.) • KOKOAMINEN (JATKUU) • SAMLING (FORTS.) • MONTERING (FORTS.) • MONTAŻ (CD.) • SESTAVENÍ (POKRAČOVÁNÍ) • MONTÁŽ (POKRAČOVANIE)
ÖSSZESZERELÉS (FOLYTATÁS) • СБОРКА (ПРОДОЛЖЕНИЕ) • ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ (ΣΥΝ.) • KURULUM (DEVAMI) • ЗБИРАННЯ (ПРОДОВЖ.) • ASAMBLARE (CONTINUARE) • (تابع) التركيب
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ÖSSZESZERELÉS (FOLYTATÁS) • СБОРКА (ПРОДОЛЖЕНИЕ) • ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ (ΣΥΝ.) • KURULUM (DEVAMI) • ЗБИРАННЯ (ПРОДОВЖ.) • ASAMBLARE (CONTINUARE) • (تابع) التركيب
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ASSEMBLY (CONTD.) • ASSEMBLAGE (SUITE) • ZUSAMMENBAU (FORTSETZUNG) • MONTAGGIO (SEGUE) • IN ELKAAR ZETTEN (VERVOLG) • MONTAJE (CONTINUACIÓN) • MONTAGEM (CONT.)
MONTERING (FORTS.) • KOKOAMINEN (JATKUU) • SAMLING (FORTS.) • MONTERING (FORTS.) • MONTAŻ (CD.) • SESTAVENÍ (POKRAČOVÁNÍ) • MONTÁŽ (POKRAČOVANIE)
ÖSSZESZERELÉS (FOLYTATÁS) • СБОРКА (ПРОДОЛЖЕНИЕ) • ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ (ΣΥΝ.) • KURULUM (DEVAMI) • ЗБИРАННЯ (ПРОДОВЖ.) • ASAMBLARE (CONTINUARE) • (تابع) التركيب
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CAR SPA! • SPA POUR VOITURES ! • AUTO-SPA! • SPA PER AUTO! • SPA PARA 
COCHES • SPA DE CARRO! • BILSPA! • AUTOSALONKI! • BIL-SPA • 
SAMOCHODOWE SPA! • AUTOSALON! • KÚPELE PRE AUTÁ! • AUTÓMOSÓ 
SZALON! • МОЙКА МАШИНКИ! • ΣΠΑ ΑΥΤΟΚΙΝΗΤΟΥ! • ARAÇ BAKIM MERKEZİ! • 
АВТОМОБІЛЬНИЙ СПА-САЛОН! • SPA PENTRU MAȘINI! • !سبا للسيارات

CELEBRATE! • FÊTEZ VOTRE VICTOIRE ! • FEIERN! • FESTEGGIA! • VIER FEEST! • 
¡CELÉBRALO! • CELEBRA! • FIRA! • JUHLI! • FEJRING! • FEIR! • ŚWIĘTUJ! • 
OSLAVUJTE! • OSLAVUJ! • ÜNNEPELJ! • ОТПРАЗДНУЙ! • ΓΙΟΡΤΑΣΤΕ! • 
KUTLAMA ZAMANI! • ВІДСВЯТКУЙТЕ! • SĂRBĂTOREȘTE! • !احتفلي

4

TWO VEHICLES INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES AND TRACKS SOLD SEPARATELY. NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. • DEUX VÉHICULES INCLUS. AUTRES VÉHICULES ET PISTES 
VENDUS SÉPARÉMENT. NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES HOT WHEELS. • ZWEI FAHRZEUGE ENTHALTEN. ANDERE ABGEBILDETE FAHRZEUGE UND TRACKS SEPARAT ERHÄLTLICH. NICHT ZUM 
GEBRAUCH MIT ALLEN HOT WHEELS FAHRZEUGEN GEEIGNET. • DUE VEICOLI INCLUSI. I VEICOLI E LE PISTE ADDIZIONALI SONO IN VENDITA SEPARATAMENTE. NON COMPATIBILE CON ALCUNI VEICOLI HOT 
WHEELS. • TWEE VOERTUIGEN INBEGREPEN. EXTRA VOERTUIGEN EN BANEN APART VERKRIJGBAAR. NIET GESCHIKT VOOR GEBRUIK MET SOMMIGE HOT WHEELS VOERTUIGEN. • INCLUYE DOS VEHÍCULOS. 
LOS VEHÍCULOS Y LAS PISTAS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO. NO COMPATIBLE CON ALGUNOS VEHÍCULOS DE HOT WHEELS. • INCLUI DOIS VEÍCULOS. RESTANTES VEÍCULOS E PISTAS VENDIDOS 
EM SEPARADO. NÃO COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS. • TVÅ FORDON INGÅR. ÖVRIGA FORDON OCH BANOR SÄLJS SEPARAT. KAN INTE ANVÄNDAS TILLSAMMANS MED VISSA HOT 
WHEELS-FORDON. • SISÄLTÄÄ 2 AJONEUVOA. MUUT AJONEUVOT JA RADAT MYYDÄÄN ERIKSEEN. EI SOVI KÄYTETTÄVÄKSI KAIKKIEN HOT WHEELS -AJONEUVOJEN KANSSA. • 2 KØRETØJER MEDFØLGER. 
YDERLIGERE KØRETØJER OG BANER SÆLGES SEPARAT. KAN IKKE BRUGES SAMMEN MED ALLE HOT WHEELS-KØRETØJER. • TO KJØRETØY FØLGER MED. FLERE KJØRETØY OG BANER SELGES SEPARAT. KAN 
IKKE BRUKES MED ALLE HOT WHEELS-KJØRETØY. • DWA POJAZDY W ZESTAWIE. DODATKOWE POJAZDY I TORY SĄ SPRZEDAWANE ODDZIELNIE. NIE WSZYSTKIE POJAZDY HOT WHEELS PASUJĄ DO TEGO 

ZESTAWU. • SOUČÁSTÍ BALENÍ JSOU DVĚ AUTÍČKA. DALŠÍ AUTÍČKA A DRÁHY SE PRODÁVAJÍ SAMOSTATNĚ. NELZE KOMBINOVAT S NĚKTERÝMI AUTÍČKY HOT WHEELS. • OBSAHUJE DVE AUTÍČKA. ĎALŠIE AUTÍČKA A DRÁHY SA PREDÁVAJÚ SAMOSTATNE. VHODNÉ LEN PRE NIEKTORÉ 
MODELY AUTÍČOK HOT WHEELS. • A CSOMAG KÉT JÁRMŰVET TARTALMAZ. TOVÁBBI JÁRMŰVEK ÉS PÁLYÁK KÜLÖN KAPHATÓK. NEM MINDEN HOT WHEELS JÁRMŰVEL HASZNÁLHATÓ. • В КОМПЛЕКТ ВХОДЯТ ДВЕ МАШИНКИ. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ МАШИНКИ И ТРАССЫ ПРОДАЮТСЯ 
ОТДЕЛЬНО. НЕ ПОДХОДИТ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ С НЕКОТОРЫМИ МАШИНКАМИ HOT WHEELS. • ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ 2 ΑΥΤΟΚΙΝΗΤΑΚΙΑ. ΑΛΛΑ ΑΥΤΟΚΙΝΗΤΑ ΚΑΙ ΠΙΣΤΕΣ ΠΩΛΟΥΝΤΑΙ ΞΕΧΩΡΙΣΤΑ. ΔΕΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΜΕ ΟΡΙΣΜΕΝΑ ΑΥΤΟΚΙΝΗΤΑΚΙΑ HOT WHEELS. • İKİ ARAÇ 
DAHİLDİR. DİĞER ARAÇLAR VE PİSTLER AYRI OLARAK SATILIR. BAZI HOT WHEELS ARAÇLARLA KULLANILAMAZ. • ДВІ МАШИНКИ У НАБОРІ. ДОДАТКОВІ МАШИНКИ Й ТРЕКИ ПРОДАЮТЬСЯ ОКРЕМО. ПІДХОДИТЬ ДЛЯ ГРИ НЕ З УСІМА МАШИНКАМИ ВІД HOT WHEELS. • INCLUDE 
DOUĂ VEHICULE. VEHICULELE ȘI PISTELE SUPLIMENTARE SE VÂND SEPARAT. NU SE POATE UTILIZA CU UNELE VEHICULE HOT WHEELS. • 
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TAKE THE ELEVATOR! • PRENEZ L’ASCENSEUR ! • MIT DEM AUFZUG FAHREN! • 
PRENDI L'ASCENSORE! • NEEM DE LIFT! • ¡SUBE EN EL ASCENSOR! • APANHA 
O ELEVADOR! • TA HISSEN! • KÄYTÄ HISSIÄ! • TAG ELEVATOREN! • TA HEISEN! • 
WJEDŹ WINDĄ! • VYJEĎTE VÝTAHEM! • CHOĎ VÝŤAHOM! • HASZNÁLD A LIFTET! • 
ПОСТАВЬ МАШИНКУ НА ПОДЪЕМНИК! • ΠΑΡΤΕ ΤΟ ΑΣΑΝΣΕΡ. • ASANSÖRE 
BİNİN. • СЯДЬТЕ У ЛІФТ! • IA LIFTUL! • !استخدمي المصعد

PRE-RACE INTERVIEW! • RÉPONDEZ À UNE INTERVIEW ! • INTERVIEW VOR DEM RENNEN! • INTERVISTA PRE-GARA! • INTERVIEW VOOR 
DE RACE! • ENTREVISTA PREVIA A LA CARRERA • ENTREVISTA ANTES DA CORRIDA! • INTERVJU FÖRE TÄVLINGEN! • KISAA EDELTÄVÄ 
HAASTATTELU! • INTERVIEW FØR LØBET. • INTERVJU FØR KAPPKJØRINGEN! • WYWIAD PRZED WYŚCIGIEM! • ROZHOVOR PŘED 
ZÁVODEM! • ROZHOVOR PRED PRETEKMI! • VERSENY ELŐTTI INTERJÚ! • ИНТЕРВЬЮ ПЕРЕД ГОНКОЙ! • ΣΥΝΕΝΤΕΥΞΗ ΠΡΙΝ ΤΟΝ 
ΑΓΩΝΑ! • YARIŞ ÖNCESİ RÖPORTAJ! • ІНТЕРВ'Ю ПЕРЕД СТАРТОМ! • INTERVIU ÎNAINTE DE CURSĂ! • !مقابلة ما قبل السباق

ACCESSORIZE! • AJOUTEZ DES ACCESSOIRES  ! • AUSSTATTEN! • AGGIUNGI GLI ACCESSORI! • KIES ACCESSOIRES! • 
¡COLOCA LOS ACCESORIOS! • COLOCA ACESSÓRIOS! • UTRUSTA BILEN! • KORISTELE! • VÆLG ACCESSORIES. • PYNT! • 
DODAJ AKCESORIA! • OZDOBTE AUTÍČKO! • POUŽI DOPLNKY! • SZERELD FEL A TARTOZÉKOKAT! • УКРАСЬ МАШИНКУ! • 
ΒΑΛΤΕ ΑΞΕΣΟΥΑΡ! • AKSESUARLARI TAKIN! • ПРИЧЕПУРІТЬСЯ! • ALEGE ACCESORII! • !أضيفي الأكسسوارات

TO PLAY • POUR JOUER • SPIELEN • PER GIOCARE • ZO SPEEL JE
PARA JUGAR • PARA BRINCAR • SÅ HÄR LEKER DU • KÄYTTÖ

SÅDAN LEGER DU • SLIK GJØR DU • ZABAWA • HRA • JÁTÉK • ИГРА
ΓΙΑ ΝΑ ΠΑΙΞΕΤΕ • NASIL OYNANIR? • ЯК ГРАТИ • CUM SE JOACĂ • للّعب

PARKING. •  PARKEN. • PARCHEGGIO. • PARKEREN. • APARCAMIENTO. • ESTACIONAMENTO. • 
PARKERING. • PYSÄKÖINTI. • PARKOVÁNÍ. • PARKOVANIE. • PARKOLÁS. • ПАРКОВКА. • ΠΑΡΚINΓΚ. • 
PARK EDİN. • ПАРКУВАННЯ. • PARCARE. • .موقف السيارات

.HOT WHEELSن مركبتين. تباع المركبات والمضامير الإضافية على حدة. غير معدّة للاستخدام مع بعض مركبات تتضمّ

TO RESET • POUR RÉINITIALISER • ZURÜCKSETZEN • 
PER GIOCARE DI NUOVO • RESETTEN • PARA REINICIAR •
ÅTERSTÄLL • PALAUTUS ALKUASENTOON • 
NULSTILLING • TILBAKESTILL • RESETOWANIE • 
VÝCHOZÍ NASTAVENÍ • PÔVODNÉ NASTAVENIE • 
VISSZAÁLLÍTÁS • ПЕРЕУСТАНОВКА • ΓΙΑ ΕΠΑΝΑΦΟΡΑ • 
İLK HALİNE DÖNDÜRME • ДЛЯ ПОВТОРНОЇ ГРИ • 
MODALITATE DE RESETARE • لإعادة الإعداد


